
FR/PT



mod./mod.

202
CONTENEUR EN 2 PIÈCES, TÊTE MONTABLE AVEC ÉQUERRE.

RECIPIENTE EM 2 PEÇAS, CABEÇA COM SUPORTE DE MONTAGEM.

1202785C
1202796C
1202907C
1202908C
1202910C
1202902C
1202903C
1202904C
1202768C
1202923C
1202769C
1202795C

CONT. 202-1/4-5-PP
CONT. 202-3/8-5-PP
CONT. 202-1/2-5-PP
CONT. 202-3/4-5-PP
CONT. 202-1/4-9-PP
CONT. 202-3/8-9-PP
CONT. 202-1/2-9-PP
CONT. 202-3/4-9-PP
CONT. 202-1/4-20-PP
CONT. 202-3/8-20-PP
CONT. 202-1/2-20-PP
CONT. 202-3/4-20-PP

5
5
5
5

9 3/4
9 3/4
9 3/4 
9 3/4

20
20
20
20

1/4
3/8
1/2
1/2
1/4
3/8
1/2
3/4
1/4
3/8
1/2
3/4

No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No

PP
PP
PP
PP
PP
PP
PP
PP
PP
PP
PP
PP

Code WF

Código WF

Description

Descrição

Accessoires /  Acessorios 

Taille

pouce

Entrée/Sortie

pouce

Insertions 

en bronze

Matériel 

du verre

Unités

du pack

Tamanho 

polegadas

Entrada/Saída 

polegadas

Inserções 

de bronze

Material 

do Copo

Unidades

do pack

2

Purge pression en plastique./ Válvula de descompressão em plástico.

Tête / Cabeça
Bol / Vaso

O-ring / O-ring

Pression max. en service / Pressão de trabalho

Température max. en service continu / Temperatura máxima em trabalho contínuo

Polypropylène talc / Polipropileno com talco
SAN transparent / SAN transparente
PP blanc opaque / PP opaco branco

NBR

8,6 bar (125 psi)

40° c

Données techniques / Dados técnicos

202mod./mod.

12
12
12
12
12
12
12
12
4
4
4
4

2501202034C CLEF EN PLASTQUE  /  CHAVE DE PLÁSTICO



mod./mod.

122 132
CONTENEURS EN 2 PIÈCES, TÊTE MONTABLE AVEC ÉQUERRE.

RECIPIENTE EM 2 PEÇAS, CABEÇA COM SUPORTE DE MONTAGEM.

3

Tête / Cabeça
Bol / Vaso

O-ring / O-ring

Pression max. en service / Pressão de trabalho

Température max. en service continu / Temperatura máxima em trabalho contínuo

Polypropylène talc / Polipropileno com talco
SAN transparent / SAN transparente
PP blanc opaque / PP opaco branco

NBR

8,6 bar (125 psi)

40° c

Données techniques / Dados técnicos

Purge pression en laiton. / Válvula de descompressão em latão.

122 132mod./mod. mod./mod.

1122911C
1122910C
1122903C
1122902C
1122917C
1122916C
1122935C
1122938C
1122933C
1122940C
1122936C
1122941C

CONT. 122-1/2-5-PP
CONT. 122-3/4-5-PP
CONT. 122-1/2-9-PP
CONT. 122-3/4-9-PP
CONT. 122-1/2-20-PP
CONT. 122-3/4-20-PP 
CONT. 132-1-5-PP
CONT. 132-1.1/4-5-PP
CONT. 132-1-9-PP
CONT. 132-1.1/4-9-PP
CONT. 132-1-20-PP
CONT. 132-1.1/4-20-PP

5
5

9 3/4
9 3/4

20
20 
5
5

9 3/4
9 3/4

20
20

1/2
3/4
1/2
3/4
1/2
3/4
1

1 1/4
1

1 1/4
1

1 1/4

Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes

PP
PP
PP
PP
PP
PP
PP
PP
PP
PP
PP
PP

Code WF

Código WF

Description

Descrição

Accessoires /  Acessorios

Taille

pouce

Entrée/Sortie

pouce

Insertions 

en bronze

Matériel 

du verre

Unités

du pack

Tamanho 

polegadas

Entrada/Saída 

polegadas

Inserções 

de bronze

Material 

do Copo

Unidades

do pack

12
12
12
12
4
4
12
12
12
12
4
4

2501202034C CLEF EN PLASTQUE  /  CHAVE DE PLÁSTICO



mod./mod.

123
CONTENEUR EN 3 PIÈCES, TÊTE MONTABLE AVEC ÉQUERRE.

RECIPIENTE EM 3 PEÇAS, CABEÇA COM SUPORTE DE MONTAGEM.

123 Laiton/ Latão 1/2”-3/4” (BSP) 5”/SAN

123 Laiton/ Latão 1/2”-3/4” (BSP) 7”/SAN

123 Laiton/ Latão 1/2”-3/4” (BSP) 20”/SAN-PP

4

Purge pression en laiton. / Válvula de descompressão em latão.

Tête / Cabeça
Bague / Aro
Bol / Vaso

O-ring / O-ring

Pression max. en service / Pressão de trabalho

Température max. en service continu / Temperatura máxima em trabalho contínuo

Données techniques / Dados técnicos

123mod./mod.

Ref./ Ref.              Entrées / Entradas                                                        Diám./F - Diâm./Ø                                                 Bol / vaso

Polypropylène talc / Polipropileno com talco
Polypropylène talc / Polipropileno com talco

SAN transparent / SAN transparente
PP blanc opaque / PP opaco branco

NBR

8,6 bar (125 psi)

40° c

1123919C
1123901C
1123924C
1123923C
1123902C
1123900C
1123904C
1123903C
1123850C
1123860C
1123851C
1123861C

CONT. 123-1/2-5-SAN
CONT. 123-3/4-5-SAN
CONT. 123-1/2-7-SAN
CONT. 123-3/4-7-SAN
CONT. 123-1/2-9-SAN
CONT. 123-3/4-9-SAN
CONT. 123-1/2-9-PP
CONT. 123-3/4-9-PP
CONT. 123-1/2-20-SAN
CONT. 123-3/4-20-SAN
CONT. 123-1/2-20-PP
CONT. 123-3/4-20-PP

5
5
7
7

9 3/4
9 3/4
9 3/4 
9 3/4

20
20
20
20

1/2 
3/4
1/2
3/4
1/2
3/4
1/2
3/4
½
¾
½
¾

Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes

SAN
SAN
SAN
SAN
SAN
SAN
PP
PP

SAN
SAN
PP
PP

Code WF

Código WF

Description

Descrição

Accessoires /  Acessorios

Taille

pouce

Entrée/Sortie

pouce

Insertions 

en bronze

Matériel 

du verre

Unités

du pack

Tamanho 

polegadas

Entrada/Saída 

polegadas

Inserções 

de bronze

Material 

do Copo

Unidades

do pack

12
12
12
12
12
12
12
12
4
4
4
4

2001223004C CLEF EN PLASTQUE  /  CHAVE DE PLÁSTICO



5

mod./mod.

133
CONTENEURS EN 3 PIÈCES, TÊTE MONTABLE AVEC ÉQUERRE.

RECIPIENTE EM 3 PEÇAS, CABEÇA COM SUPORTE DE MONTAGEM

133 Laiton/ Latão 1”-1,1/4” (BSP) 5”/SAN

133 Laiton/ Latão 1”-1,1/4” (BSP) 7”/SAN

133 Laiton/ Latão 1”-1,1/4” (BSP) 20”/SAN-PP

Purge pression en laiton. / Válvula de descompressão em latão.

Tête / Cabeça
Bague / Aro
Bol / Vaso

O-ring / O-ring

Pression max. en service / Pressão de trabalho

Température max. en service continu / Temperatura máxima em trabalho contínuo

Données techniques / Dados técnicos

133mod./mod.

Ref./ Ref.              Entrées / Entradas                                                        Diám./F - Diâm./Ø                                                 Bol / Vaso

Polypropylène talc / Polipropileno com talco
Polypropylène talc / Polipropileno com talco

SAN transparent / SAN transparente
PP blanc opaque / PP opaco branco

NBR

8,6 bar (125 psi)

40° c

1123922C
1123926C
1123921C
1123927C
1123912C
1123928C
1123925C
1123929C
1123870C
1123880C

CONT. 133-1-5-SAN
CONT. 133-1.1/4-5-SAN
CONT. 133-1-7-SAN
CONT. 133-1.1/4-7-SAN
CONT. 133-1-9-SAN
CONT. 133-1.1/4-9-SAN
CONT. 133-1-9-PP
CONT. 133-1.1/4-9-PP
CONT.133-1-20-SAN
CONT. 133-1”1/4-20-SAN
CONT.133-1-20-PP
CONT. 133-1”1/4-20-PP

5
5
7
7

9 3/4
9 3/4
9 3/4 
9 3/4

20
20
20
20

1
1 1/4

1
1 1/4

1
1 1/4

1
1 1/4

1
1 ¼
1

1 ¼

Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes

SAN
SAN
SAN
SAN
SAN
SAN
PP
PP

SAN
SAN
PP
PP

Code WF

Código WF

Description

Descrição

Accessoires /  Acessorios

Taille

pouce

Entrée/Sortie

pouce

Insertions 

en bronze

Matériel 

du verre

Unités

du pack

Tamanho 

polegadas

Entrada/Saída 

polegadas

Inserções 

de bronze

Material 

do Copo

Unidades

do pack

12
12
12
12
12
12
12
12
4
4
4
4

2001223004C CLEF EN PLASTQUE  /  CHAVE DE PLÁSTICO



CONTENEURS EN 3 PIÈCES, TÊTE MONTABLE AVEC ÉQUERRE.

RECIPIENTE EM 3 PEÇAS, CABEÇA COM SUPORTE DE MONTAGEM

113 Inserts laiton / Inserções em latão 3/4”-1” (BSP) 9,3/4”/SAN-PC-PP

113 Inserts laiton / Inserções em latão 3/4”-1” (BSP) 20”/SAN-PC-PP

6

Purge pression en plastique / Válvula de descompressão em plástico.

Données techniques / Dados técnicos

113mod./mod.

Ref./ Ref. Entrées / Entradas  Diám./F - Diâm./Ø                                                 Bol / Vaso

Tête / Cabeça
Bol / Vaso

O-ring / O-ring
Pression max. en service / Pressão de trabalho

Température max. en service continu / Temperatura máxima em trabalho contínuo

Polypropylène talc / Polipropileno com talco
SAN transparent / SAN transparente
PP blanc opaque / PP opaco branco

NBR

8,6 bar (125 psi)

40° c

Accessoires /  Acessorios

1113902C
1113903C
1113940C
1113962C
1113917C
1113916C
1113924C
1113925C

CONT. 113-3/4-9-SAN
CONT. 113-1-9-SAN
CONT. 113-3/4-9-PP
CONT. 113-1-9-PP
CONT. 113-3/4-20-SAN
CONT. 113-1-20-SAN
CONT. 113-3/4-20-PP
CONT. 113-1-20-PP

9 3/4
9 3/4
9 3/4
9 3/4

20
20
20
20

3/4
1

3/4
1

3/4
1

3/4
1

Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes

SAN
SAN
PP
PP

SAN
SAN
PP
PP

Code WF

Código WF

Description

Descrição

Taille

pouce

Entrée/Sortie

pouce

Insertions 

en bronze

Matériel 

du verre

Unités

du pack

Tamanho 

polegadas

Entrada/Saída 

polegadas

Inserções 

de bronze

Material 

do Copo

Unidades

do pack

12
12
12
12
4
4
4
4

mod./mod.

113

1251103015C CLEF EN PLASTQUE  /  CHAVE DE PLÁSTICO



7

120 Inserts laiton / Inserções em latão 3/4”-1” (BSP) 9,3/4”/SAN-PC-PP

120 Inserts laiton / Inserções em latão 3/4”-1” (BSP) 20”/SAN-PC-PP

Purge pression en plastique / Válvula de descompressão em plástico

Données techniques / Dados técnicos

120mod./mod.

Ref./ Ref. Entrées / Entradas  Diám./F - Diâm./Ø                                                 Bol / Vaso

Tête / Cabeça
Sélecteur by-pass/” / Selector by-pass
Bol / Vaso

O-ring / O-ring

Pression max. en service / Pressão de trabalho

Température max. en service continu / Temperatura máxima em trabalho contínuo

Polypropylène talc / Polipropileno com talco
P.O.M.

SAN transparent / SAN transparente
PP blanc opaque / PP opaco branco

NBR

8,6 bar (125 psi)

40° c

1103015C

1120026

1120028

CLEF EN PLASTIQUE - CHAVE DE PLASTICO

SUPPORT MUR SIMPLE - SUPORTE SINGOLO

SUPPORT MUR DUBLE - SUPORTE DOPPIO

Accessoires /  Acessorios

1120922C
1120924C
1120901C
1120909C
1120935C
1120926C
1120927C
1120936C
1120911C

CONT. 120-3/4-9-SAN
CONT. 120-3/4-9-PP
CONT. 120-1-9-SAN
CONT. 120-1-9-PP
CONT. 120-3/4-20-SAN
CONT. 120-3/4-20-PC
CONT. 120-3/4-20-PP
CONT. 120-1-20-SAN
CONT. 120-1-20-PP

9 3/4
9 3/4
9 3/4
9 3/4

20
20
20
20
20

3/4
3/4
1
1

3/4
3/4
3/4
1
1

Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes

SAN
PP

SAN
PP

SAN
PC
PP

SAN
PP

Code WF

Código WF

Description

Descrição

Taille

pouce

Entrée/Sortie

pouce

Insertions 

en bronze

Matériel 

du verre

Unités

du pack

Tamanho 

polegadas

Entrada/Saída 

polegadas

Inserções 

de bronze

Material 

do Copo

Unidades

do pack

12
12
12
12
4
4
4
4
4

125

-

-

CONTENEURS EN 3 PIÈCES, AVEC SYSTÈME BY-PASS INTEGRÉ DANS LA TÊTE, À 3 POSITIONS

RECIPIENTE EM 3 PEÇAS, COM VÁLVULA BY-PASS DE TRÊS POSIÇÕES, INCORPORADA

mod./mod.

120



mod./mod.

JUMBO
CONTENEURS EN 3 PIÈCES, AVEC SYSTÈME BY-PASS INTEGRÉ DANS LA TÊTE, À 3 POSITIONS.

RECIPIENTE EM 3 PEÇAS, COM VÁLVULA BY-PASS DE TRÊS POSIÇÕES, INCORPORADA

8

Tête / Cabeça
Bague / Aro
Bol / Vaso

Sélecteur by-pass / Selector by-pass
Couvercle sélecteur / Tampa do selector

O-ring / O-ring

Cuve avec purge: sur demande / Vaso com válvula de descarga, sob pedido

Pression max. en service / Pressão de trabalho

Température max. en service continu / Temperatura máxima em trabalho contínuo

Polypropylène talc / Polipropileno com talco
Polypropylène talc / Polipropileno com talco

PC transparent / PC transparente
PP blanc opaque / PP opaco branco

P.O.M.

P.O.M.

NBR

(D)

6 bar (90 psi)

40° c

Données techniques / Dados técnicos

JUMBO by-pass BSP/NPT mod./mod.

Accessoires /  Acessorios

1118950C
1118951C
1118916C
1118920C
1118924C
1118928C

CONT.JUMBO-BP-1-10-PC
CONT.JUMBO-BP-1.1/2-10-PC
CONT. JUMBO-BP-1-10-PP
CONT. JUMBO-BP-1.1/2-10-PP
CONT. JUMBO-BP-1-20-PP
CONT. JUMBO-BP-1.1/2-20-PP

10
10
10
10
20
20

1
1 1/2

1
1 1/2

1
1 1/2

No
No
No
No
No
No

PC
PC
PP
PP
PP
PP

Code WF

Código WF

Description

Descrição

Taille

pouce

Entrée/Sortie

pouce

Insertions 

en bronze

Matériel 

du verre

Unités

du pack

Tamanho 

polegadas

Entrada/Saída 

polegadas

Inserções 

de bronze

Material 

do Copo

Unidades

do pack

6
6
6
6
4
4

1115000KIT 

1115014C

1115017

10

80

-

1

2

3

1

2

3

DIFFUSEUR EN KIT JUMBO -DIFUSOR JUMBO 

CLEF EN PLASTIQUE JUMBO - CHAVE DE PLASTICO JUMBO

SUPPORT MUR POUR JUMBO - SUPORTE JUMBO



1

2

3

1115000KIT 

1115014C

1115017

10

80

5

mod./mod.

JUMBO
CONTENEURS EN 3 PIÈCES

RECIPIENTE EM 3 PEÇAS

9

JUMBO BSP/NPT JUMBO DRAIN BSP/NPT mod./mod. mod./mod.

Tête / Cabeça
Bague / Aro
Bol / Vaso

Sélecteur by-pass / Selector by-pass
Couvercle sélecteur / Tampa do selector

O-ring / O-ring

Cuve avec purge: sur demande / Vaso com válvula de descarga, sob pedido

Pression max. en service / Pressão de trabalho

Température max. en service continu / Temperatura máxima em trabalho contínuo

Polypropylène talc / Polipropileno com talco
Polypropylène talc / Polipropileno com talco

PC transparent / PC transparente
PP blanc opaque / PP opaco branco

-

-

NBR

(D)

6 bar (90 psi)
40° c

Données techniques / Dados técnicos

Accessoires /  Acessorios

1115946C
1115945C
1115916C
1115920C
1115924C
1115928C

CONT. JUMBO-1-10-PC
CONT. JUMBO-1.1/2-10-PC
CONT. JUMBO-1-10-PP
CONT. JUMBO-1.1/2-10-PP
CONT. JUMBO-1-20-PP
CONT. JUMBO-1.1/2-20-PP

10
10
10
10
20
20

1
1 1/2

1
1 1/2

1
1 1/2

Yes
Yes
Yes
Yes
Yes
Yes

PC
PC
PP
PP
PP
PP

Code WF

Código WF

Description

Descrição

Taille

pouce

Entrée/Sortie

pouce

Insertions 

en bronze

Matériel 

du verre

Unités

du pack

Tamanho 

polegadas

Entrada/Saída 

polegadas

Inserções 

de bronze

Material 

do Copo

Unidades

do pack

6
6
6
6
4
4

1

2

3

DIFFUSEUR EN KIT JUMBO - KIT DIFUSOR PARA JUMBO 

CLEF EN PLASTIQUE JUMBO - CHAVE DE PLASTICO JUMBO

SUPPORT MUR POUR JUMBO - SUPORTE JUMBO



mod./mod.

107 Inserts laiton à 90°/ inserções em latão a 90° 1/2” 5”/SAN

107L Inserts laiton en ligne / inserções de latão em linha 1/2” 5”/SAN

307 Inserts laiton / inserções em latão 1/2” 5”/SAN

107-307mod./mod.

CONTENEURS EN 3 PIÈCES

RECIPIENTE EM 3 PEÇAS

10

Données techniques/ / Dados técnicos

Ref./ Ref. Entrées / Entrées                            Diám./F - Diâm./Ø                       Bol / Vaso

Tête / Cabeça
Bague / Aro
Bol / Vaso
O-ring / O-ring
Pression max. en service / pressão de trabalho

Température max. en service continu / Temperatura máxima em trabalho contínuo

Polypropylène talc / Polipropileno com talco
Polypropylène talc / Polipropileno com talco

SAN transparent / SAN transparente

NBR
6 bar (90 psi)

40° c

Accessoires /  Acessorios MOD. 107 - 307

1107901C
1107903C
1107918C

CONT. 107-1/2-5-SAN
CONT. 107L-1/2-5-SAN
CONT. 307 - 1/2 - 5 - SAN

5*
5*
5*

90°
180°

90° - 180°

SAN
SAN
SAN

Code WF

Código WF

Description

Descrição

Taille

pouce

Entrée/Sortie

pouce

Matériel 

du verre

Unités

du pack

Tamanho 

polegadas

Entrada/Saída 

polegadas

Material 

do Copo

Unidades

do pack

20
20
16

107-307

-1107019 CLEF EN PLASTQUE  /  CHAVE DE PLÁSTICO



mod./mod.

?
CONTENEUR EN 3 PIÈCES, POUR GRANDS DÉBITS, AVEC TÊTE EN LAITON

RECIPIENTE EM 3 PEÇAS, PARA OUTROS CAUDAIS COM CABEÇA EM LATÃO

11

Purge pression en laiton / Válvula de descompressão em latão

1

mod./Мод.

Tête / Cabeça
Bague / Aro
Bol / Vaso

O-ring / O-ring

Vaso com válvula de descarga, sob pedido  

Presión máx. de funcionamiento / Pressão máxima de trabalho

Température max. en service continu / Temperatura máxima em trabalho contínuo

Equippé pour montage manomètres en entrée-sortie / Predisposto para montagem em manómetros entrada/saída

Laiton/ Latão
Laiton/ Latão

SAN transparent / SAN transparente
NBR

(D)

15 bar (215 psi)

40° c

Données techniques / Dados técnicos

BPmod./mod.

mod./mod.

BP

Accessoires /  Acessorios MOD. BP

33.9340.00
33.9100.00
33.9114.00
33.9112.00
33.9200.00
33.2340.00
33.2100.00
33.2114.00
33.2112.00
33.2200.00

CONT. BP 9”3/4 CLEAR ¾ G OTT NIK
CONT. BP 9”3/4 CLEAR 1 G OTT NIK
CONT. BP 9”3/4 CLEAR 11/4” G OTT NIK
CONT. BP 9”3/4 CLEAR 11/2” G OTT NIK
CONT.BP 9”3/4 CLEAR 2” G OTT NIK
CONT. BP 20” CLEAR 3/4” G OTT NIK
CONT. BP 20” CLEAR 1” G OTT NIK
CONT. BP 20” CLEAR 11/4” G OTT NIK
CONT. BP 20” CLEAR 11/2” G OTT NIK
CONT. BP 20” CLEAR ” G OTT NIK

9 3/4
9 3/4
9 3/4
9 3/4
9 3/4

20
20
20
20
20

¾
1

11/4
11/2

2
¾
1

11/4
11/2

2

SAN
SAN
SAN
SAN
SAN
SAN
SAN
SAN
SAN
SAN

Code WF

Código WF

Description

Descrição

Taille

pouce

Entrée/Sortie

pouce

Matériel 

du verre

Unités

du pack

Tamanho 

polegadas

Entrada/Saída 

polegadas

Material 

do Copo

Unidades

do pack

12
12
12
12
12
1
1
1
1
1

-MSWBP5B CLEF EN PLASTQUE  /  CHAVE DE PLÁSTICO



302 Tête / Cabeça
304 Tête / Cabeça

302 Bague / Aro
302 Bague / Aro
Vaso / Bol
O-ring / O-ring
Pression max. en service / Pressão máxima de trabalho

Température max. en service continu / Temperatura máxima em trabalho contínuo

mod./mod.
302-304

302: CONTENEUR EN 3 PIÈCES AVEC BOL EN ACIER INOX, TÊTE MONTABLE AVEC ÉQUERRE
304: CONTENEUR EN 3 PIÈCES, AVEC BOL EN ACIER.

302: RECIPIENTE EM 3 PEÇAS COM VASO DE AÇO AISI 304 E CABEÇA EM LATÃO COM SUPORTE DE MONTAGEM
304: RECIPIENTE EM 3 PEÇAS COM VASO E CABEÇA, COM SUPORTE DE MONTAGEM, EM AÇO AISI 304

12

2
2

mod./Мод.

Laiton / Latão
AISI 304

Laiton / Latão
AISI 304
AISI 304

NBR
20 bar

120° c

Données techniques / Dados técnicos

302 304mod./mod. mod./mod.

302 Laiton / Latão 3/4” - 1”  (BSP-NPT) 9,3/4”/S.S.

302 Laiton / Latão 3/4” - 1”  (BSP-NPT)     20”/S.S.

304 Acier inox / Aço inox 3/4” - 1”  (BSP-NPT) 9,3/4”/S.S.

304 Acier inox / Aço inox 3/4” - 1”  (BSP-NPT)     20”/S.S.

Ref./ Ref. Entrées / Entradas  Diám./F - Diâm./Ø                                                  Bol / Vaso

9012900
9012901
9012902
9012903
9012904
9012906
9012905

CONT. 302-3/4-9-INOX
CONT. 302-1-9-INOX
CONT. 302-3/4-20-INOX
CONT. 302-1-20-INOX
CONT. 304-3/4-9-INOX
CONT. 304-1-9-INOX
CONT. 304-3/4-20-INOX

9 3/4
9 3/4

20
20

9 3/4
9 3/4

20

3/4
1

3/4
1

3/4
1

3/4

Aisi 304
Aisi 304
Aisi 304
Aisi 304
Aisi 304
Aisi 304
Aisi 304

-
-
-
-
-
-
-

Brass
Brass
Brass
Brass

Aisi 304
Aisi 304
Aisi 304

Code WF

Código WF

Description

Descrição

Taille

pouce

Entrée/Sortie

pouce

Insertions 

en bronze

Matériel 

du verre

Unités

du pack

Tamanho 

polegadas

Entrada/Saída 

polegadas

Inserções 

de bronze

Material 

do Copo

Unidades

do pack



Accesorios
Acessórios
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1107019

1202034C

1223004C

1103015C

1115014C
MSWBPSB

Clés en plastique107, 207 & 307
Chave de plastico 107, 207 & 307
Clés en plastique 202,122, 132 & Countertop
Chave de plastico 202, 122, 132 & Countertop
Clés en plastique 123,223 & 133
Chave de plastico 123, 223 & 133

Clés en plastique 103, 203, 113, 213, 120 & 220 
Chave de plastico 103, 203, 113, 213, 120 & 220
Clés en plastique JUMBO / Chave de plastico JUMBO

Clés BP -SB / Chave BP, SB

_

250

1113029

1120026

1120028

1113032C

1115017

1113033C

1115017aisi

1115031

Support mural modulaire en plastique 
Suporte de parede modular de plastico
Support mural simple pour 120 & 220 
Braço simples para 120 & 220
Support mural double pour 120 & 220
Braço duplo para 120 & 220

Support mural simple plastique blanc 
Suporte de parede simples plastico branco

Support mural en metal blanc pour jumb
Suporte de parede de metal branco para jumbo

Support mural double plastique blanc 
Suporte de parede duplo plastico branco

Support mural en aisi304l pour jumbo
Suporte de parede de aisi304l para jumbo
Support mural en aisi304l double pour jum
Suporte de parede de aisi304l duplo para jumbo

_

_

-

50

50

25

200

125

80
_

11020011kit

1102117

1103022

1107020

1102010

1115000kit

1102011

1101017
1101012

1103023

Kit de diffuseur et tube pour 107, 207 & 307 
Kit difusor eo tubo para 107, 207 & 307
Tube diffuseur pour 107, 207 & 307 
Tubo difusor para 107, 207 & 307

Grille diffuseur supèrieure 113, 120, 123 &133 
Rede difusor topo 113, 120, 123 & 133
Grille diffuseur supèrieure 107, 207 & 307
Rede difusor topo 107, 207 & 
Grille diffuseur supèrieure 202 & 122
Rede difusor topo 202 & 122
Kit de diffuseur et tube pour jumbo 10”
Kit difusor eo tubo para jumbo 10”

Tube diffuseur 5” / Tubo difusor 5”
Tube diffuseur 7” / Tubo difusor 7”
Tube diffuseur 9”3/4 / Tubo difusor 9”3/4
Tube diffuseur 20” / Tubo difusor 20”

10

Code
Código

Description / Descrição Paquet
Pacotemod./Мод.

mod./Мод.

mod./Мод.mod./Мод.

mod./Мод.

Clés / Chave 

Support mural / Suporte de parede

Tube diffuseur / Tubo difusor

Base de table / Base de mesa

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-



mod./mod.
UV FILTER

 UV JUMBO
STÉRILISATEURS UV À USAGE DOMESTIQUE AU POINT D’UTILISATION ET AU POINT D’ENTRÉE. PRÉ-FIL-
TRATION EN DEUX ÉTAPES INCLUS.
ESTERILIZADORES UV PARA USO DOMÉSTICO NO PONTO DE UTILIZAÇÃO E NO PONTO DE ENTRADA. 
PRÉ-FILTRAÇÃO EM DUAS ETAPAS INCLUÍDAS.

14

Données techniques / dados técnicos

MODELO DÉBIT

FLUIR

CAUDAL
PRESIONES TEMP. AQUA BOMBILLAS IRRADIACIÓN DIMENSIONES ENTRADA/SALIDA

ENTRADA/SAÍDACAUDAL
PRESSÕES TEMP. DA ÁGUA LÂMPADAS RADIAÇÃO DIMENSÕESMODELO

max I/h bar
serv. max max watt

µ Wsec/cm2

h. A B Cn°min
°C

UV-FILTER

UV JUMBO

150

1600

0,5

0,5

5

5

2

2

1

1

40

40

11

22

7500

7500

36000

36000

125

196

135

196

370

672

 3/4”

 1”

Les modèles de UVFILTER et UVJUMBO sont essentiellement destinés à un usage domestique, en application typique 
“sous l’évier» ou le «point d’entrée» pour fournir la stérilisation adéquate et bactéries suppression de généralement de l’eau 
municipal, destinées à la consommation humaine immédiate et pour la préparation d’aliments et de boissons. La capacité 
à fournir ces systèmes de filtration pré-traitement et cartouches filtrantes d’eau brute à un traitement approprié de rendre 
ces systèmes plus petit irremplaçable pour des applications domestiques. Les systèmes UVFILTER comme JUMBO UV 
sont largement utilisés dans d’autres applications comme prétraitement sur les machines pour la production de glace, 
distributeurs d’eau, des réfrigérateurs et, si nécessaire pour traiter et stériliser des quantités limitées d’eau à faible coût et 
de petite taille, jusqu’a 1600 lt/h.

Os modelos UVFILTER e UVJUMBO são destinados principalmente para a utilização doméstica, na aplicação típica 
“debaixo da pia” ou para o “ponto de entrada” para fornecer uma adequada esterilização e desbacterização da água 
geralmente proveniente do aqueduto municipal, destinada ao imediato consumo humano e para a preparação de alimentos 
e bebidas. A possibilidade de oferta destes sistemas de pré-filtração e tratamento de água bruta com os cartuchos de filtro 
apropriados, tornam esses pequenos sistemas insubstituíveis para a aplicação doméstica. Tanto o UV FILTER quanto o UV 
JUMBO são amplamente utilizados em outros tipos de aplicações como pré-tratamento nas máquinas para a produção 
de gelo, distribuidores de água, refrigeradores e onde for necessário tratar e esterilizar limitadas quantidades de água com 
baixo custo e dimensões reduzidas, até 1600 litros/h.



CARTOUCHE EN POLYPROPYLÈNE BOBINÉ

CARTUCHO EM FIO
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mod./mod.
PA

mod./Мод.mod./mod.

APLICACIONES:

Elimination de sédiments, sâble, particules en suspension; filtration des eaux de procédé, bains galvaniques, industrie de la
photographie, protection d’adoucisseurs domestiques et industriels, protection de membranes dans des systèmes à 
osmose inverse, filtration de liquides compatibles avec le polypropylène.

APLICAÇÕES:

 remoção de sedimentos, areia, partículas em suspensão, filtração de águas de processo, banhos de galvanização, indústria 
fotográfica, protecção dos amaciadores domésticos e industriais, protecção de membranas de sistemas por osmose 
reversa, filtração de líquidos compatíveis com o fio de polipropileno.

Température max de service / Temperatura máxima de trabalho
Pression différentielle max / Pressão diferencial máxima
Dégrés standard de filtration nominale / Graus de filtração disponíveis

Cartouche fabriquée 100% en polypropylène pur, approuvé par FDA, matériel atoxique sans collants.
Realizado com polipropileno 100% puro, aprovado FDA, material atóxico e sem cola.

50°

0,15 bar

1-5-10-20-50-100 µ

Données techniques / dados técnicos

PA

5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
7
7
7
7
7

9 3/4
9 3/4
9 3/4
9 3/4
9 3/4
9 3/4

20    
20
20
20
20
20
10”
10”
10”
20”
20”
20”

50
50
50
50
50
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
100
100
100
100
100
100

84
84
84
84
84
60
60
60
60
60
60
40
40
40
40
40
70
70
70
70
70
70
35
35
35
35
35
35
24
24
24
12
12
12

5
10
20
50
100
1
5
10
20
50
100
5
10
20
50
100
1
5
10
20
50
100
1
5
10
20
50
100
5
10
20
5
10
20

No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No

Code WF

Código WF

Description

Descrição

Taille

pouce
Diamètre

Diâmetro

Filtration 

microns

Micragem

Lavable

Lavável

Unités

du pack

Tamanho 

polegadas

Unidades

do pack

1003910T
1003911T
1003912T
1003913T
1003914T
1003960T
1003905T
1003906T
1003907T
1003908T
1003909T
1003915T
1003916T
1003917T
1003918T
1003919T
1003920T
1003922T
1003923T
1003924T
1003925T
1003926T
1003940T
1003941T
1003942T
1003943T
1003944T
1003945T
1003948T
1003949T
1003974T
1003950T
1003951T
1003976T

CART. MOD PA (5-PA-5 D.50)
CART. MOD PA (5-PA-10 D.50)
CART. MOD PA (5-PA-20 D.50)
CART. MOD PA (5-PA-50 D.50)
CART. MOD PA (5-PA-100 D.50)
CART. MOD PA (5-PA-1)
CART. MOD PA (5-PA-5)
CART. MOD PA (5-PA-10)
CART. MOD PA (5-PA-20)
CART. MOD PA (5-PA-50)
CART. MOD PA (5-PA-100)
CART. MOD PA (7-PA-5)
CART. MOD PA (7-PA-10)
CART. MOD PA (7-PA-20)
CART. MOD PA (7-PA-50)
CART. MOD PA (7-PA-100)
CART. MOD PA (9-PA-1)
CART. MOD PA (9-PA-5)
CART. MOD PA (9-PA-10)
CART. MOD PA (9-PA-20)
CART. MOD PA (9-PA-50)
CART. MOD PA (9-PA-100)
CART. MOD PA (20-PA-1)
CART. MOD PA (20-PA-5)
CART. MOD PA (20-PA-10)
CART. MOD PA (20-PA-20)
CART. MOD PA (20-PA-50)
CART. MOD PA (20-PA-100)
CART. JUMBO (10-PA-5)
CART. JUMBO (10-PA-10)
CART. JUMBO (10-PA-20)
CART. JUMBO (20-PA-5)
CART. JUMBO (20-PA-10)
CART. JUMBO (20-PA-20)



mod./mod.

CARTOUCHE “SPUN POLYPROPYLÈNE”

CARTUCHO EM FIBRA DE POLIPROPILENO EXTRUDIDO
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FQ-SPUN

mod./Мод.mod./mod.

APPLICATIONS: 

Elimination de sédiments, sâble, particules en suspension; filtration des eaux de procédé, bains galvaniques, industrie de la
photographie, protection d’adoucisseurs domestiques et industriels, protection de membranes dans des systèmes à 
osmose inverse, filtration de liquides compatibles avec le polypropylène.

APLICAÇÕES:

 remoção de sedimentos, areia, partículas em suspensão, filtração de águas de processo, banhos de galvanização, indústria 
fotográfica, protecção dos amaciadores domésticos e industriais, protecção de membranas de sistemas por osmose 
reversa, filtração de líquidos compatíveis com polipropileno.

50°

0,15 bar

1-5-10-20-50 µ

Données techniques / Dados técnicos

FQ/SPUN

Température max de service / Temperatura máxima de trabalho
Pression différentielle max / Pressão diferencial máxima
Dégrés standard de filtration nominale / Graus de filtração disponíveis

Cartouche fabriquée 100% en polypropylène pur, approuvé par FDA, matériel atoxique sans collants.
Realizado com polipropileno 100% puro, aprovado FDA, material atóxico e sem cola.

5
5
5
5
7
7

9 ¾
9 ¾
9 ¾
9 ¾
9 ¾
20
20
20
10J
10J
10J
10J
10J
20J
20J
20J
20J

150
150
150
150
75
75
75
75
75
75
75
40
40
40
12
12
12
12
12
6
6
6
6

Bonded PP fibers
Bonded PP fibers
Bonded PP fibers
Bonded PP fibers
Bonded PP fibers
Bonded PP fibers
Bonded PP fibers
Bonded PP fibers
Bonded PP fibers
Bonded PP fibers
Bonded PP fibers
Bonded PP fibers
Bonded PP fibers
Bonded PP fibers
Bonded PP fibers
Bonded PP fibers
Bonded PP fibers
Bonded PP fibers
Bonded PP fibers
Bonded PP fibers
Bonded PP fibers
Bonded PP fibers
Bonded PP fibers

Code WF

Código WF

Description

Descrição

Taille pouce Unités du pack

Tamanho polegadas Unidades do pack

9009001
9009002
9009003
9009004
9009006
9009007
9009010
9009011
9009012
9009013
9009014
9009021
9009023
9009024
9009051
9009052
9009053
9009054
9009055
9009061
9009062
9009063
9009064

5-SPUN-5
5-SPUN-10
5-SPUN-20
5-SPUN-50
7-SPUN-20
7-SPUN-50
9-SPUN-1
9-SPUN-5
9-SPUN-10
9-SPUN-20
9-SPUN-50
20-SPUN-5
20-SPUN-20
20-SPUN-50
J9-SPUN-5
J9-SPUN-10
J9-SPUN-20
J9-SPUN-50
J9-SPUN-100
J20-SPUN-5
J20-SPUN-10
J20-SPUN-20
J20-SPUN-50

Matériau filtrant

Material filtro



CARTOUCHE EN CHARBON ACTIF GRANULAIRE

CARTUCHO EM CARVÃO ACTIVADO GRANULAR
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mod./mod.
CA

mod./Мод.mod./mod.

APPLICATIONS: 

Elimination d’odeurs et de goûts désagréables de l’eau, réduction du chlore résidu utilisé pour la stérilisation de l’eau, 
réduction de contaminants organiques, systèmes de traitement domestique, industrie alimentaire et industrie de la 
cosmétique, eaux de procédé, pré et post traitement dans des systèmes à osmose inverse.

APLICAÇÕES:

remoção de odores e sabores desagradáveis da água, redução do cloro residual utilizado para a esterilização da água, 
redução de contaminantes orgânicos, sistemas domésticos de tratamento, na indústria alimentar e cosmética, águas de 
processo, pré e pós-tratamento nos sistemas por osmose reversa. 

Température max de service / Temperatura máxima de trabalho 40°

Données techniques / Dados técnicos

CA

5
7    

9 3/4
20

9 3/4
20

9 3/4
20

32
16
16
20
16
20
16
20

GAC
GAC
GAC
GAC
GAC
GAC
GAC
GAC

Clear
Clear
Clear
Clear

Opaque
Opaque

Clear
Clear

Code WF

Código WF

Description

Descrição

Taille

pouce

Classification 
en microns

Corp de

cartouche

Unités

du pack

Tamanho 

polegadas

Classificação 
em microns

Unidades

do pack

EA5
EA7

1009902CS
1009928CS
1009927CS
1009929CS
1009941CS
1009942CS

CART.CARBONI 5” SAN CLEAR
CART.CARBONI 7” SAN CLEAR
CART. MOD C (9-CA-T)
CART. MOD C (20-CA-T)
CART. MOD C (9-CA-O-POREX)
CART. MOD C (20-CA-O-POREX)
CART. MOD C (9-CA-T-POREX)
CART. MOD C (20-CA-T-POREX)

-
-
-
-

20
20
20
20

Corpo do

cartoucho

Matériau 
filtrant

Material 
filtro



CARTOUCHES DE TRAITEMENT

CARTUCHOS DE TRATAMENTO
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mod./Мод.mod./mod. NUCLEAR
NUCLEAR

40°

Données techniques / Dados técnicos

CP - RC - RCA - RCA 

mod./mod.
MEDIA

APPLICATIONS: 

Mod. CP: cartouche avec sel polyphosphate, pour prévenir les dépôts de calcaire dans les chaudières de chauffage 
domestiques et industrielles; dans les systèmes de traitement industriel, dans les eaux de procédé - Mod. RC: cartouche 
avec résine catïonique pour élimination du calcium et du magnésium des eaux, pour production de petites quantités d’eau 
adoucie à utilisation domestique et industrielle - Mod. RCA: cartouche avec résine catïonique et anïonique, à changement 
chromatique, pour production de petites quantités d’eau déminéralisée, pour cabinets de photographie, usines mécaniques 
(batteries des voitures), utilisation domestique (fer à répasser) - Mod. RCA-Nucléaire: cartouche avec résine catïonique 
et anïonique à dégré nucléaire, pour production de petites quantités d’eau fortement déminéralisée, pour cabinets et 
laboratoires de photographie, laboratoires de chimie, utilisations industrielles.

APLICAÇÕES:

CP: cartucho com sal de polifosfato para a prevenção das incrustações de calcário em aquecimento industrial; sistemas 
de tratamento industrial, águas de processo.- RC: cartucho com resina catiônica para a remoção de cálcio e magnésio 
da água, produção de pequenas quantidades de água amaciada para uso doméstico ou industrial.- RCA: cartucho com 
resina catiônica e aniónica de variação cromática para a produção de pequenas quantidades de água desmineralizada 
para estúdios de fotografia, oficinas mecânicas (baterias de veículo), uso doméstico (ferro de engomar) .- RCA Nuclear: 
cartucho com resina catiônica e aniónica de grau nuclear para a produção de pequenas quantidades de água fortemente 
desmineralizada, para estúdios e laboratórios de fotografia, laboratórios químicos, usos industriais.  

Température max de service / Temperatura máxima de trabalho

9 3/4
20

9 3/4
20

9 3/4
20

9 3/4
20

9 3/4
20

9 3/4
20

9 3/4
20

9 3/4
9 3/4
9 3/4

9 ¾
20    
9 ¾
20    
20    

-
-

20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20

-
-
-
-
-

16
20
16
20
16
20
16
20
16
20
16
20
16
20
16
16
16

12
6

12
6
6

Polyphosphate
Polyphosphate

Iron removing resin
Iron removing resin

Nitrates removing resin
Nitrates removing resin

Cationic resin
Cationic resin

Cationic+anionic resin
Cationic+anionic resin
Demineralizing resin
Demineralzing resin

Cationic resin + GAC
Cationic resin + GAC

Polyphosphate
GAC

KDF / GAC

GAC
GAC

Cationic+anionic resin
Cationic+anionic resin
Nitrates removing resin

Code WF

Código WF

Description

Descrição

Taille

pouce

Classification 
en microns

Applications Unités

du pack

Tamanho 

polegadas

Classificação 
em microns

Aplicades
Unidades

do pack

1009903CS
1009930CS
1009943CS
1009946CS
1009921CS
1009951CS
1009908CS
1009945CS
1009905CS
1009932CS
1009949CS
1009950CS
1009906CS
1009934CS
1001000CP
1001000CA

1001000

1004020
1004021
1004040
1004050
1004053

CART. MOD C (9-CP-T)
CART. MOD C (20-CP-T)
CART. MOD C (9-DEF-O-POREX)
CART. MOD C (20-DEF-O-POREX)
CART. MOD C (9-RAN-T-POREX)
CART. MOD C (20-RAN-T-POREX)
CART. MOD C (9-RC-T-POREX)
CART. MOD C (20-RC-T-POREX)
CART. MOD C (9-RCA-T-POREX)
CART. MOD C (20-RCA-T-POREX)
CART. MOD C (9-RCA-T-POREX-NUCL)
CART. MOD C (20-RCA-T-POREX-NUCL)
CART. MOD C (9-RCC-T-POREX)
CART. MOD C (20-RCC-T-POREX)
CART. MOD. SPUN CP
CART. MOD. SPUN-CA
CART. MOD. SPUN-KDF/CA

CART. JUMBO 10 GAC
CART. JUMBO 20 GAC
CART. JUMBO 10 RCA
CART. JUMBO 20 RCA
CART. JUMBO 20 RAN
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mod./mod.
RAN

mod./Мод.mod./mod. RAN -  RAN-C - RCC
APPLICATIONS: 

RAN: cartouche avec résine spécifique pour élimination des nitrates, pour production de petites quantités d’eau à utilisation 
domestique et industrielle. 
RAN-C: cartouche mixte, avec résine catïonique pour adoucissement et résine spécifique pour élimination des nitrates, 
pour production de petites quantités d’eau adoucie et dénitrifiée à utilisation domestique et industrielle.
RCC: cartouche mixte, avec résine catïonique pour adoucissement et charbon actif granulaire pour élimination de chlore, 
odeurs et saveurs désagréables, contaminants organiques de l’eau, pour petits systèmes ayant une production domestique 
et industrielle limitée.

APLICAÇÕES:

RAN: cartucho com resina específica para a remoção dos nitratos para a produção de pequenas quantidades de água de 
uso doméstico e industrial.
RAN-C: cartucho misto com resina catiônica para amaciamento e resina específica para a remoção dos nitratos, pode 
produzir pequenas quantidades de água amaciada e desnitrificada para uso doméstico e industrial.
RCC: cartucho misto, com resina catiônica para amaciamento e carvão activado granular para a remoção de cloro, odores 
e sabores desagradáveis, contaminantes orgânicos da água, para pequenos sistemas com limitada produção para uso 
doméstico e industrial. 



mod./mod.

CARTOUCHE VIDE

CARTUCHO VAZIO

9 CVS

mod./Мод.mod./mod.

Cartouche fabriquée en SAN à dégré alimentaire FDA, transparent ou blue RAL5015
Dados técnicos realizado em SAN, de grau alimentar FDA, transparente ou azul RAL5015

Données techniques / Dados técnicos

9 CVS

20

APPLICATIONS: 

La cartouche, fournie vide, peut être remplie avec une ample gamme de matériaux filtrants, de résines, de charbons actifs, 
depolyphosphates en cristaux ou avec n’importe quel autre matériel, pour la préparation de cartouches adaptées aux 
plusieurs types de traitement des eaux. Il est aussi possible, à l’aide du joint y exprès crée et disponible sur démande chez 
le producteur, d’assembler deux piecès, en obtenant des cartouches 20” et d’augmenter, par conséquence, la durée et/ou 
la capacité de traitement des cartouches mêmes.

APLICAÇÕES:

o recipiente vazio pode ser preenchido por uma enorme gama de meios de filtração, resinas, carvão activo granular, 
cristais de sal de polifosfato, ou outro, para a preparação de cartuchos adequados aos vários tipos de tratamento de água 
necessários. Aplicando a junta adequada é possível instalar dois recipientes para obter cartuchos de 20”.

5
7

93/4
20
9 ¾
20

9 3/4
9 3/4

20    
20    

9 3/4
20

20

80
40
40
20
40
20
40
40
20
20
12
6

Code WF

Código WF

Description

Descrição

Taille

pouce

Classification 
en microns

Unités

du pack

Tamanho 

polegadas

Classificação 
em microns

Unidades

do pack

EC5
EC7
EC9
EC20
ECH9
ECH20

1009920CS
1009925CS
1009938S

1009939CS
1004000
1004001

CANISTER 5”
CANISTER7”
CANISTER 9”3/4
CANISTER20”
CANISTER HH 9”3/4
CANISTER HH 20”
CART. 9-CANISTER BLU SCATOLA
CART. 9-CANISTER POREX SCATOLA
CART. 20-CANISTER SFUSA
CART. 20-CANISTER BLU SCATOLA
10CANISTER JUMBO
20 CANISTER JUMBO

Transparent / Transparente
Transparent / Transparente
Transparent / Transparente
Transparent / Transparente
Rouge / Vermelho
Rouge / Vermelho
Bleu / Azul
Bleu / Azul
Transparent / Transparente
Bleu / Azul
Blanco / Branco
Blanco / Branco

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
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CARTOUCHES EN POLYPROPYLÈNE BOBINÉ ET CHARBON ACTIF GRANULAIRE

CARTUCHOS EM FIO E CARVÃO ACTIVADO GRANULAR

mod./mod.
CA-PA1

mod./Мод.mod./mod.

Température max de service / Temperatura máxima de trabalho

Structure portante en polypropylène, partie filtrante extérieure en polypropylène bobiné, section intérieure de traitement à charbon actif, postfiltration en 
polypropylène bobiné.
Estrutura de suporte do material em polipropileno, parte externa em fio, secção de tratamento de carvão activado granular, pós-filtração em fio.

40°

Données techniques / Dados técnicos

CA-PA - CA-PA1
APPLICATIONS: 

el contenedor vacío se puede llenar con una infinita gama de medios filtrantes, resinas, carbón activo granular, cristales 
de sal polifosfato, y otros, para preparar cartuchos aptos para los distintos tratamientos de agua necesarios. Aplicando la 
junta específica se pueden ensamblar dos contenedores y obtener cartuchos de 20”.

APLICAÇÕES:

o recipiente vazio pode ser preenchido por uma enorme gama de meios de filtração, resinas, carvão activo granular, 
cristais de sal de polifosfato, ou outro, para a preparação de cartuchos adequados aos vários tipos de tratamento de água 
necessários. Aplicando a junta adequada é possível instalar dois recipientes para obter cartuchos de 20”.

5
7

9 3/4
10
20

20
20
20
20
20

32
44
40
40
20

wound PP + GAC
wound PP + GAC
wound PP + GAC
wound PP + GAC
wound PP + GAC

Code WF

Código WF

Description

Descrição

Taille

pouce

Classification 
en microns

Unités

du pack

Tamanho 

polegadas

Classificação 
em microns

Unidades

do pack

1005901C
1005902C
1005904C
1005905C
1005906C

CART. MOD CAPA (5-CAPA)
CART. MOD CAPA (7-CAPA-1 NEW)
CART. MOD CAPA (9-CAPA-1)
CART. MOD CAPA (10-CAPA-1)
CART. MOD CAPA (20-CAPA-1)

Matériau 
filtrant

Material 
filtro
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mod./Мод.mod./mod. LD - LDC

Température max de service / Temperatura máxima de trabalho

Dégré de filtration nominal / Graus de filtração disponíveis

Structure combinée de fibres synthétiques, cellulose et charbon actif (mod. LDC); fibres synthétiques et charbon actif (mod. LD).
Estrutura combinada de fibras sintéticas, celulose e carvão activado (mod. LD) fibras sintéticas e carvão activado (mod. LDC)

40°

10 µ

Données techniques / Dados técnicos

APPLICATIONS: 

systèmes de filtration et d’élimination d’impuretés, chlore et contaminants au point d’utilisation, traitement des eaux à 
utilisation industrielle et domestique, eaux de procédé, pré-et-post traitement dans des systèmes à osmose inverse.

APLICAÇÕES:

sistemas de filtração e remoção de impurezas, cloro e contaminantes no ponto de uso, tratamento de água para uso 
industrial e civil, águas de processo e pré e pós-filtração em sistemas por osmose reversa.

5
9 3/4

5
9 3/4

10
10
10
10

60
30
60
30

Synthetic fibers + AC **
Synthetic fibers + AC **
Synthetic fibers + AC
Synthetic fibers + AC

Code WF

Código WF

Description

Descrição

Taille

pouce

Classification 
en microns

Unités

du pack

Tamanho 

polegadas

Classificação 
em microns

Unidades

do pack

9008915G
9008916

9008912G
9008911

CART. SERIE LD (5-LD-10) gasket
CART. SERIE LD (9-LD-10)
CART. SERIE LDC (5-LDC-10) gasket
CART. SERIE LDC (9-LDC-10)

** Cellulose free

CARTOUCHES EN CHARBON ACTIF

CARTUCHO EM CARVÃO ACTIVADO

mod./mod.
LD-LDC

mod./mod.
LD-LDC

Matériau 
filtrant

Material 
filtro



mod./mod.
CB
2 / 3 / 5 µ

CARTOUCHE EN BLOC DE CHARBON EXTRUDÉ

CARTUCHO EM BLOCO DE CARVÃO EXTRUDIDO

23

mod./Мод.mod./mod.

Température max de service / Temperatura máxima de trabalho

Structure en bloc de charbon actif extrudé / Estrutura em bloco de carvão extrudido

40°

Données techniques / Dados técnicos

CB 2 / 3 / 5 µ

APPLICATIONS: 

Réduction élevée de sédiments, chlore résidu, odeurs et saveurs désagréables, traitement de substances organiques des 
eaux domestiques et industrielles, traitement des eaux de procédé, pré-et-post traitement dans des systèmes à osmose 
inverse.

APLICAÇÕES:

eficaz redução de sedimentos, cloro residual, odores e sabores desagradáveis, tratamento de substâncias orgânicas na 
água de uso doméstico e industrial, tratamento de água de processo; pré e pós-tratamento por osmose reversa.

10000@1,8lpm
22800@2,85lpm
45600@5,7lpm

76000@9,5lpm
160000@19lpm

5m
5m
5m

5m
5m

50
25
12

12
6

5”
9”3/4
20”

Jumbo 10”
Jumbo 20”

Code WF

Código WF

Description

Descrição

Taille

pouce

Classification 
en microns

Capacité de 

traitement

Unités

du pack

Tamanho 

polegadas

Classificação 
em microns

Capacitade de 

tratamento

Unidades

do pack

5CBC
9CBC
20CBC

J10CBC
J20CBC

9008849 
9008850
9008851 
 
9008852 
9008853



mod./mod.
LD-LDC
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CARTOUCHES LAVABLES

CARTUCHO DE RED LAVABLE

mod./mod.
RL-RLA

mod./Мод.mod./mod. RL - RLA

Corps cartouche en PP, partie filtrante en PET. / Corpo em PP com grampo, rede de filtração em PET.

40°

60 µ / 250 µ

Données techniques / Dados técnicos

APPLICATIONS: 

Cartouches adaptées pour utilisation dans des systèmes de traitement des eaux potables, de filtration et d’élimination de 
sédiments, sâble, particules en suspension, protéction d’adoucisseurs domestiques et industriels, préfiltration dans des 
systèmes d’irrigation, protéction pompes pour l’agriculture, pré-filtration dans des systèmes de traitement industriel.

APLICAÇÕES:

adequados para o uso em sistemas de tratamento de água potável, filtração e remoção de sedimentos, areia, partículas 
sólidas em suspensão, protecção de amaciadores domésticos e industriais, pré-filtração em sistemas de irrigação, 
protecção de bombas para agricultura; pré-filtração em sistemas de tratamento industriais.

Température max de service / Temperatura máxima de trabalho

Dégré de filtration / Graus de filtração disponíveis

5 **
5 **
5
5
7
7

9 3/4
9 3/4

20
20

60
250
60
250
60
250
60
250
60
250

40
40
40
40
20
20
75
75
40
40

Polyester mesh
Polyester mesh
Polyester mesh
Polyester mesh
Polyester mesh
Polyester mesh
Polyester mesh
Polyester mesh
Polyester mesh
Polyester mesh

Code WF

Código WF

Description

Descrição

Taille

pouce

Classification 
en microns

Unités

du pack

Tamanho 

polegadas

Classificação 
em microns

Matériau 
filtrant

Material 
filtro

Unidades

do pack

1002901
1002904
1002911
1002912
1002905
1002920
1002906
1002917
1002921
1002919

CART. MOD RLA (5-RLA-60 D.42)
CART. MOD RLA (5-RLA-250 D.42)
CART. MOD RLA (5-RLA-60 D.52)
CART. MOD RLA (5-RLA-250 D.52)
CART. MOD RLA (7-RLA-60 D.52)
CART. MOD RLA (7-RLA-250 D.52)
CART. MOD RLA (9-RLA-60 D.52)
CART. MOD RLA (9-RLA-250 D.52)
CART. MOD. RLA (20-RLA-60 D.52)
CART. MOD RLA (20-RLA-250 D.52)
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CARTOUCHES EN ACIER INOXIDABLE AISI 304L

CARTUCHO COM REDE EM AÇO INOXIDÁVEL AISI 304L

mod./Мод.mod./mod. AC - ACP

Cartouches en acier inoxidable AISI 304L / Realizados em aço inoxidável AISI 304L

Température max de service / Temperatura máxima de trabalho

Dégré de filtration / Graus de filtração disponíveis AC red lisa  50 micron / AC rede lisa 50 micron 

ACP red plisada  80 micron / ACP rede plissada 80 micron

AC 120° - ACP 120°

Données techniques / Dados técnicos

APPLICATIONS: 

Filtration et élimination de solides en suspension, sâble, sédiments abrasifs ou particulièrement agressifs, traitement 
des eaux à utilisation domestique et industrielle (aussi à des températures élevées); filtration de liquides et de fluides 
compatibles avec les matériaux de production.

APLICAÇÕES:

filtração e remoção de sólidos em suspensão, areia, sedimentos abrasivos ou particularmente agressivos, tratamento 
de água de uso doméstico e industrial também de altas temperaturas; filtração de líquidos e fluidos compatíveis com os 
materiais de fabricação.

5
7

9 3/4
10
20

50
50
50
50
50

32
16
16
16
20

Aisi 304 mesh 
Aisi 304 mesh 
Aisi 304 mesh 
Aisi 304 mesh 
Aisi 304 mesh 

Code WF

Código WF

Description

Descrição

Taille

pouce

Classification 
en microns

Unités

du pack

Tamanho 

polegadas

Classificação 
em microns

Unidades

do pack

9003906C
9003902C
9003903C
9003904C
9003905C

CART. SERIE AC (5-AC-50)
CART. SERIE AC (7-AC-50)
CART. SERIE AC (9-AC-50)
CART. SERIE AC (10-AC-50)
CART. SERIE AC (20-AC-50)

mod./mod.
AC - ACP

Matériau 
filtrant

Material 
filtro
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mod./Мод.mod./mod. TL

mod. TL en tissu nettoyable plissé / mod. TL realizado em tecido lavável plissado

Température max de service / Temperatura máxima de trabalho

Dégré de filtration / Graus de filtração disponíveis 5 - 15 - 20

TL 50°

Données techniques / Dados técnicos

APPLICATIONS: 

Filtration et élimination de particules en suspension, solides et sédiments des eaux ou des autres liquides compatibles avec 
les matériaux de production.

APLICAÇÕES:

filtração e remoção de partículas em suspensão, sólidos e sedimentos de água ou de outros líquidos compatíveis com os 
materiais de fabricaçãoDados técnicos temperatura máxima de trabalho

5
7

9 3/4
10
20

10
20
10
20
10
20

15
15
15
15
15

5
5
20
20
50
50

88
44
16
16
20

12
6
12
6
12
6

Pleated polyester
Pleated polyester
Pleated polyester
Pleated polyester
Pleated polyester

 
Pleated polyester
Pleated polyester
Pleated polyester
Pleated polyester
Pleated polyester
Pleated polyester

Code WF

Código WF

Description

Descrição

Taille

pouce

Classification 
en microns

Unités

du pack

Tamanho 

polegadas

Classificação 
em microns

Unidades

do pack

9002908C
9002916C
9002910C
9002918C
9002911C

9008935
9008936
9008971
9008976
9008919
9008938

CART. SERIE TL (5-TL-15)
CART. SERIE TL (7-TL-15)
CART. SERIE TL (9-TL-15)
CART. SERIE TL (10-TL-15)
CART. SERIE TL (20-TL-15)

CART. JUMBO (10 TL 5)
CART. JUMBO (20 TL 5)
CART. JUMBO (10 TL 20)
CART. JUMBO (20 TL 20)
CART. JUMBO (10 TL 50)
CART. JUMBO (20 TL 50)

CARTOUCHES PLISSÉS EN PAPIER ET TISSU NETTOYABLE

CARTUCHO PLISSADO DE PAPEL (CE) E TECIDO LAVÁVEL (TL)

mod./mod.
CE - TL

Matériau 
filtrant

Material 
filtro






